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 Vielen Dank, dass Sie sich für eine Leuchte von Occhio  
 entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude damit. 
 Genießen Sie die neue Kultur des Lichts von Occhio!

 Thank you for choosing a luminaire from Occhio. We hope  
 it brings you plenty of joy. Enjoy the new culture of light  
 from Occhio!

 Nous vous remercions d’avoir choisi un luminaire Occhio  
 et espérons que vous apprécierez votre produit. Profitez  
 de la nouvelle culture de la lumière d’Occhio !

 Gracias por elegir una lámpara de Occhio. Esperamos  
 que disfrutes de ella. ¡Vive la cultura de la luz de Occhio!

 Grazie per aver scelto una lampada Occhio e ci auguriamo  
 che tu sia soddisfatto. Goditi la nuova cultura della luce  
 di Occhio!
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Ausrichtung der Montageplatte beachten!
Pay attention to the orientation of the mounting plate!
Attention à l’orientation de la plaque de montage !
¡Obsérvese la orientación de la placa de montaje!
Seguire l’orientamento della piastra di montaggio!
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ø 6 mm

10 cm

Vor der Montage alle stromführenden Leitungen vom Stromnetz trennen! Auf den 
Verlauf von Stromleitungen achten!
Disconnect all live lines from the mains before installation! Pay attention to the 
routing of power lines!
Débrancher toutes les sources d’alimentation avant le montage ! Attention au 
tracé des câbles électriques !
¡Antes del montaje deben separarse de la red eléctrica todos los cables que 
conducen corriente! ¡Obsérvese el tendido de los cables de corriente!
Prima del montaggio scollegare tutti i cavi di alimentazione dalla rete elettrica! 
Prestare attenzione al percorso delle linee elettriche!
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 Kabel der Leuchte wie  dargestellt anschlie�en.
Connect the luminaire cable as shown.
Connecter les câbles du luminaire conformément au schéma.
Conectar el cable de la luminaria tal y como se muestra en la figura.
Collegare il cavo della lampada come illustrato.
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Beide Kabel (max. 1,5 mm�) bis zum Anschlag in die Klemme schieben und die 
blaue Kappe nach unten drücken, die Kabel werden dabei autom. abisoliert.
Push both cables (max. 1.5 mm�) into the terminal as far as they will go and press 
the blue cap down, the cables will be automatically stripped.
Enfoncer les deux câbles (max. 1,5 mm�) dans la borne jusqu’en butée et appuyer 
le capuchon bleu vers le bas ; les câbles sont ainsi automatiquement dénudés.
Empujar los dos cables (máx. 1,5 mm�) hasta el tope en el borne y presionar la 
tapa azul hacia abajo, de este modo se aíslan los cables automáticamente.
Spingere entrambi i cavi (max. 1,5 mm�) fino al punto d’arresto nel 
morsetto e spingere il coperchio blu verso il basso, i cavi saranno 
automaticamente scoperti.
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 Klemmen in die Halterung stecken.
�nsert clamps into the holder.
�nsérer les bornes dans le support.
�nsertar los bornes en el soporte.
�nserire i morsetti nei supporti.
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Keine Kabel bei der Befestigung einklemmen!
Do not pinch any cables when fastening!
Ne pas coincer les câbles lors de la fixation.
¡No aprisionar ningún cable en la sujeción!
Evitare di schiacciare i cavi durante il fissaggio!
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Die Leuchte mit der Madenschraube fixieren.
Fix the luminaire with the grub screw.
Fixer le luminaire avec la vis sans tête.
Fijar la luminaria con el tornillo prisionero.
Fissare la lampada con la vite di bloccaggio.
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Festen Halt der Leuchte überprüfen!
Check that the luminaire is fastened firmly!
Vérifier que le luminaire est bien fixé.
¡Comprobar que la sujeción de la luminaria es firme!
Controllare che la lampada sia fissata saldamente!
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